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PaccMoTpeHsl onMOKH, KOTOPEIe BOHUKAIOT NPH HEPEeBOJIe aHIINIICKO BOSHHON TEPMHUHOJIOTUH B Ce-
puaye o BoeHHOH Temartuke. CIipoc Ha BEICOKOE KadeCTBO MEPEeBOJIa TAKUX CEPUAIOB OOBSCHSIETCS Helpe-
PBIBHBIM Pa3BUTHEM KHHOWHIYCTPHH W BEUHOH IOMYJSIPHOCTBHIO YHOMSHYTOTO BBIIIE jKaHpa B Halllel cTpa-
He. «Tuxuil okeaH», aMepHUKaHCKUN TEIEBU3MOHHBIN cepuan mpomsBoactBa HBO, cram marepuanom s
aHanM3a B JAaHHOH pabore. Ceprasl MOCBSIMIEH ASHCTBUAM MOpcKoil mexoTsl CoexanHenHbix llTaro Ha Tu-
XOOKEaHCKOM TeaTpe BOCHHBIX ACHCTBHI B paMKax Oojee MacmTabHOW THXOOKeaHCKOM BOMHEL. JlaHHBIN ce-
pHaj COCPeAOTOUMBACTCS Ha OMBITe TpeX Mopckux nexotunues (FOmxkuna Cnemxka, Pobepra Jlekn u [Ixona
beitzuiiona), KoTophle NpUHAANEKAIM K Pa3HbIM NosikaM 1-i auBm3um Mopckoit mexotsl. IlpenocraBiena
cTporasi MeToxoJorust il nuddepeHmanuy kateropuii Haubosiee pacpoCTpaHEHHBIX OMHOOK. st 310l
1eH ObLIM PUBEAEHBI OTpe/IeIeHHs IepeBo/ia U cepuaa, a TakKe KilacCu(HKaIys omnOoK epeBoia ¢ ye-
TBIPEMSI OTJIMYUTEIIBHBIMH KaTerOPHSIMH, KOTOpask HCHOJIB3YeTCsl ISl COPTHPOBKH IIPHMEPOB Hanbouiee pac-
MPOCTPAHEHHBIX OLIMOOK, CAETaHHBIX B IPOIecce NepeBoja BOCHHOH TEPMHUHOJIOTHH B 9TOM cepuaie. bruio
MPOJEMOHCTPUPOBAHO, YTO HEKOTOPHIE KaTETOPUH COAEpKaT OOJIBbIIIEe YHCIIO MPEATOKEHUH ¢ OINOKaMu, 1
OBUTH pa3bICHEHHI MIPUMeEPHI Hanboee paclpoCTpaHEHHBIX OMMOOK TepeBoaa. PuHanoM paboTHl SBISETCS
3aKJTI0YEHHE, B KOTOPOM CAETaH BBIBOM, UTO JIIOASM, 3aHHIMAOIIMMCS TIEPEBOIOM CEPHAIOB 10 BOCHHOH Te-
MaTHKe, KaK MMPaBHJIO, HE XBaTaeT OOyYEeHHUs KaK aHTJHMHCKOMY, TaK M PYCCKOMY SI3BIKY, a Taroke 0a30BBIX
3HaHUU B 00JIACTH MEePeBO/Ia aHTIIMHCKOW BOSHHON TEPMHUHOJIOTHH.
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[lepeBos huIBMOB U CepraIIOB IO BOSHHON
TeMaTuke TpeOyeT JOTOIHUTEIHHOTO BHUMAHHUS
13-3a 0COOCHHOCTEW TIepeBOa BOSHHON TepMHU-
Hosiorud [1]. AKTyaldbHOCTb MCCIIEOBAaHUS OIl-
penemnsieTcst TeM, YTO B OTAENBHBIX CITydasx Ie-
PEBOJ BBITTISAUT aOCypJHBIM TIO MPHYHHE He-
KOMIIETEHTHOCTH M€PEBOJUYUKOB.

B Haueil crpaHe KMHO TMOJIB3YETCS OTPOM-
HOU TMOMYJISIPHOCTBIO, OoJiee TOro, HEM3MEHHO
BBICOKMM OCTAae€TCsl UHTEPEC 3PUTEIBCKON ayu-
TOpUHU K (pUIbMaM M cepHajaM 10 BOCHHOH Te-
MaTuke. B MMpOKKH NpoKaT MNOCTOSHHO BBIXO-
ISIT KaK OT€YECTBEHHBIE, TaK U 3apyOeKHbIe K-
HOJICHTBI O BOWHe. Ecnu mepBas kaTeropust He
BBI3BIBAET NPOOJIEM Yy HOCUTEIEH PYyCCKOTo, TO
HECOMHEHHO JIJIsl OOJIBIIMHCTBA OTEUECTBEHHBIX
3putenei TpedyeTcs mepeBosl ¢ MHOCTPAHHOTO

si3plka Ha pycckui. IlosTomy mnpuoputreTHoin
3aJadyell Kak B TEOPHUH, TaK U B MPAKTHKE Tepe-
BOJIa Ha JTAHHBIH MOMEHT SIBIISIETCA yJIydlleHHE
KadyecTBa mepeBoga (UIBMOB U CEPUATIOB IO
BOEHHOM TEMAaTHKE.

Teopernuecku 0OOCHOBAaHHOI'O  YHUBEp-
CAJIBHOTO MOJXO0Ja K PELICHHIO MPOOJIeMBbl BO3-
HUKHOBEHHSI OHIMOOK TpH TEpPeBOjie BOCHHOW
TEPMHHOJIOTHH 10 CHX TIOp HE CYIIECTBYET.

Torna kak mpakTuueckasi pa3paboTka mpo-
0J1eMBl TIOMOXET HaNpsIMYIO YIyYIIUTh KadecT-
BO TIEPEBO/IA TIOCPEICTBOM Pa3pabOTKH METOIH-
KM, TIO3BOJISIIOLIEH M30exaTh OIMOOK IpH Tepe-
BOJIE BOGHHBIX TEPMHUHOB. B cBOIO ouepenp 310
JTaCT BO3MOKHOCTH 0€3 MCKa)KeHNH, BEI3BAHHBIX
MEePEeBOAYECKUIMH HETOYHOCTSMH, IPEICTaBUTh
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COOBITHSI U SIBJICHUS, OMHUCHIBaeMble B (hUIbMax
U cepHuallax O BOMHE.

OOBEeKTOM JaHHOTO WCCIIEIOBAaHUS SBIISET-
Ccd TEepeBOJ BOEHHOM TEPMHUHOJIOTUSI aHTJIMM-
ckoro s3bika. Llenp craTbu 3aKio4aeTcsi B BbI-
ABJICHUM OIIMOOK, BO3HUKAIOMIUX B MpOIecce
MepeBoJia BOGHHOM TEPMHUHOJOTMU C aHTJIMi-
CKOTO 5I3bIKa Ha PYCCKUH B cephalie BOCHHOU
TEMaTUKH.

Boennslit mepeBoj — JMHTBHUCTAYECKAs
JTUCITUILTAHA, KOTOpasi JISKUT B OCHOBE TMEPEBO-
Ja (UIBMOB M CEpUAIIOB BOCHHOW TEMAaTHKH U
SBIISIETCS OTpAcleBBIM HAIMpaBlieHHEM Oolee
KPYITHOM CHCTEMBI — HEMOCPEICTBEHHO MEPEBO-
na. Takum oOpa3oM, ClIeAyeT JaTh ONpeieieHue
JIBYM BHJaM JIMHTBUCTUYECKOW NESITENIbHOCTH,
YHIOMSIHYTBIM BBIIIIE, TEM CaMbIM, OOO3HA4YHB
paMKH, B Mpefenax KOTOPbIX OHM ()YHKIIMOHH-
pytot [2].

[lepeBon — mporiecc mepenayn COOOIICHUS,
B CITy4ae €CJH KOJbI (S3BIKH) MUCTOYHUKA W al-
pecata He coBmanaior [1]. B mamnom cmyudae,
MOJI COOOIIeHNEM MoIpa3yMeBaeTcss WHpopMa-
1Us1, KOTOPYIO HE0OXomuMo miepenaTs [3].

ITockonbKy cepuan nociyKuil UCTOUHUKOM
JJIA BBISIBIICHUS OHH/I60K IIpu NCPeBOJIC BOCHHOM
TEPMHHOJIOTHH B JAaHHOM HCCIIEIOBAaHUH, HE00-
XOJIUMO J1aTh ONpEJeNIeHHe 3ITOMY TOHSTHIO.
Ilon cepuanom mnoapazymeBaeTcs TEIEBU3HOH-
Hasi WM pajguoriepenava, COCTOSAIIAass U3 OT-
JIETBHBIX, TIOCIEIOBATEIbHBIX SMTU30/I0B.

HccenenyeMslil cepuan OTHOCUTCA K KaHPY
KHHO(MIbMa, KOTOPBIM BKIIIOYAaeT B cedsl Io-
CIIeIOBATEILHOCTh KaJlpOB, 3a(pUKCHPOBAHHYIO
Ha IJICHKY WM JIpyroi WHQOPMAaIHOHHON HO-
CUTEIIb, TAE Kajap NpeACTaBiseT coOoi ¢oTo-
rpajuyueckoe WM PHCOBAaHHOE HW300pakeHUe,
O0OBIYHO COIPOBOXKJAEMOE 3BYKOBBIM PSJIOM
(peusto, My3bIKoH, mrymamu) [4]. MHBIMU CllO-
BaMH, KWHO(HUIBM mpexacraBiser coboil muc-
KPETHYIO TIOCTIEIOBAaTENFHOCTh HEMPEPHIBHBIX
YYaCTKOB TEKCTa WM IENOYKY KaJpoB, COOT-
BETCTBEHHO, KaJp — CAMHHIIA KHHOTEKCTa [5].

[IpakTideckn Bce KaHpPHI KUHO TPENCTaB-
JICHBI B (1)I/IJ'H)M3X BOCHHOU TEMAaTHUKHU, a UMCHHO:
6OCBI/IKI/I, MIPUKIIFOYCHUA, ApaMbl U JJaKE€ KOME-
muu. [Ipu pabGore Han mepeBogoM (UIBMOB M
CepUaJIOB BOCHHOM TEMAaTHUKH, KOTOPBIE OMHCHI-
BarOT BOMHBI C MMpucymuMu UM IOABUI'aMH,
CTpaxoM U 00pbOOIi, IEPEBOAYUKN B OOJIBIITNH-
CTBE CIIy4aeB UMEIOT JJOCTYI U K BUACOPAAY, U K
TeKcTy cyorutpoB. M3 Hambonee pacmpoctpa-
HCHHBIX TEM B (1)I/IJ'IBMaX Pa3HBIX )XaHPOB MOXKHO
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BBIJICJINTh: HM300pakeHHe OOEBBIX eHCTBUH,
UCTOpUYECKUE COOBITHS, MEMYapHhI U T. JI.

K coxanenuro, 1yt BeIxoga (uinbpMa Ha 3K-
paHbl HaJIeXalIuil NepeBO] BOCHHOW JIEKCUKHU
HE SBIISIETCSI 00513aTETbHBIM.

KoMmnanusmM, ocymecTBIsOmuUM 03By4nBa-
HHUE KMHONIPOAYKIUH, HEOOXOIUMO BBIIIOIHEHHE
Ka4eCTBEHHOTO0 TIepeBOAa, YTOOBI YIOBJIETBO-
PUTH HEM3MEHHO BBICOKHI CIIPOC Ha MOMYJIsIp-
HbIC B Hamel cTpade GUIbMBI BOCHHON TEMaTH-
ku. Kak Oyner mokazaHo nanee, MHOT/a HCKa-
JKCHHE SIBIICHHH, OMHCHIBAEMBIX B (HIbMax H
cepuasax, ABJSETCS CIEICTBUEM HEKOMIIETEHT-
HOCTH KMHOIIEPEBOAYHKOB.

MetonoJiorus

[Tox nmepeBoguecKoii OMMOKON MOHUMASTCS
HapylIeHHe OCHOBHOTO TPeOOBaHUS K IEPEBO-
Iy — Tiepeiayyl co/iepKaHusi opuruHaa [6].

B npexacraBnenHoil HWke KiaccuUKaMH
BBIICJIAIOT CIEAYIOIINE TPyl OMHUOOK, ¢ Ka-
TEropusIMH BHYTPH TPYIII.

[lepBass rpynma ommOOK BKIIOYAET CMBI-
CJIOBBIC HAPYILICHUS.

Kareropun ommbok: odobasnenue, onyuje-
HUe, 3aMeHa UHGopMayuy — UCKKEHHS B TIepe-
BOJIE CO/IEP)KAaHUS TEKCTa OPUTHUHANA; HEMOUHAS
nepedaua Couep KaHUs TEKCTa, TO ecTh (aKTH-
YECKOW M PEeNATUBHOW MH(OpMAINH, IPEICTAB-
JIEHHOM B COJEP/KAHUU.

OmmOKH 3TOW TPYIIEL, B OCOOEHHOCTH HC-
KaXCHUS, MOTYT TOBOPUTb O HEIOCTATOYHOM
SI3BIKOBOM  TTOATOTOBKE IEpeBoaUMKa. Takxke
MOJKET UMETh MECTO HEBEpPHOE NMOHHUMAaHUE 3Ha-
YEHHUH CJIOB, CMBIC/IA BBICKA3bIBAHUH, OTCYTCT-
BH€ HaBBIKA MPABHJIbHOW WHTEPIIPETALUH JIOTHU-
YECKOH M KOMMYHUKATHUBHOM CTPYKTYPBI BBI-
CKa3bIBaHUS.

Bropas rpynma coaepXUT CTHIMCTHYECKHE
OIIHNOKH.

Kareropun ommbok: xanvkupoganue opu-
2UHANa, HapyuwleHus, Kacawowuecs nepeoayu
DYHKYUOHATLHO-CIMUNLEBIX UTU HCAHPOBLIX OCO-
OeHHOoCcmell UCX00H020 MeKCmaA, HapyuleHus
CMUAUCIMUYECKUX HOPM YHOMpeOneHus A3bIKa
nepegooa.

OmmOKky, CBSI3aHHBIE C Tepenadeil CTHIIH-
CTHYECKMX OCOOEHHOCTEH OpUTHHAaNa, dalle
BCEro BO3HMKAIOT B PE3yibTaTe: HEIOCTATOYHO
MOJIHOTO TIOHWMAHUS PA3IMYUi B TUIOJIOTHH
AHTTIMICKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB; OTCYTCTBHSI
MOHUMaHUsl HEoOXOoAMMOCTH JU(GEepeHITUPO-
BaTh aBTOPCKHE CMBICTIOBBIE BBICKA3bIBAHUSA B
MepeBojie; HeJOCTAaTKa 3HAaHUHM O XapakTepe He-
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KOTOPBIX MEPEeBOMYECKUX MpeoOpa3oBaHUH, KO-
TOpBIE BBHITMONHAIOTCS B COOTBETCTBUH C 4aCTOT-
HOCTBIO SI3BIKOBBIX SIBJICHUH B SI3bIKE OpUTHHAJA
U sI3BIKE TEepPEeBOJa, B AHAIOTWYHBIX (YHKIIHO-
HAJIBHBIX CTHJISIX W JKaHpax sI3bIKa OpUTHHANA U
A3bIKA TIEPEBO/A.

Tpertbsa rpynmna ommbOOK KacaeTcsi Hapyiie-
HUI Nepeiaynd aBTOPCKOU OLIEHKHU.

Kareropun ommbok: nemounocmu, céazam-
Hble C yCUNeHuem U OoCiabieHuem 3KCHpeccuu
Opu2uHana, a makdxice owWUOKY, Kacarowuecs He-
MOYHOU nepeoayu asmopcKou OYeHKu, ee Hemo-
MUBUPOBAHHOE CO30aHUE WU HEUMPATUZAYUS.

OmmbKH Tepenadnd aBTOPCKOW OIIEHKH MO-
TYyT BO3HHMKAaTh WH3-32 HEYMEHHS OICHUBAThH
CMBICII BCErO TEKCTa, YYUTHIBas (PakTop aBTOP-
CKOM TIO3UWINH;, HEMPaBWIBHOTO OIpEIeTIeHHS
CHCTEMBI S3BIKOBBIX CPEJCTB, MPU MOMOIIU KO-
TOPBIX B TEKCTE OpPUTHHAJNA TEepelaeTcs aBTOp-
CKas OIeHKa, ¥ BO3MOXKHOCTH €€ BOCIIPOH3BE-
JICHUS B TIEPEBOJIE CPEJICTBAMH SI3bIKA TIEPEBOIA,
KOTOpble MOTYT YacTHYHO HE COBNAIaTh CO
CpEeIICTBAMHU SI3bIKA OpUTHHAJA.

UerBepTas Tpymma omuOOK CBs3aHa C Ha-
pYLIEHUEM y3yca S3bIKa IIepeBOAa.

Kareropun ommbok: napywenus opgozpa-
Quueckux u NYHKMYayuoHHbIX HOPM, HeBepHas
nepeoaua umeH cOOCMBEHHbIX & nepegooe, Ha-
Pyuterus npu nepeoave yugpposvix OAHHLIX, Ha-
pyutenus mpebosanuii Kk og)opmieHuto onpeoe-
JIEHHO20 MUNAa MeKCnos 8 A3blKe Nepesood.

OmunbKH, Kacarouecs: YeTBEPTON TPYIIIIHI,
TOBOPSAT O HEJIOCTATOYHOM KOMIIETEHTHOCTH
MEPEBOYNKA B POITHOM SI3BIKE.

Bce BbimeynoMsiHyThIe BUIBI OMIUOOK MpU
IIEPEBOJIE BOCHHON TEPMHUHOJIOTMM B TOW WJIHU
WHOW CTETIeHH TPEJCTABICHBI B HCCIETYEMOM
cepuare.

«Tuxuit okean» (“The Pacific’) — amepu-
KaHCKUU cepuan o Bropoil mMupoBoil BoliHe,
CO3/IaHHBIM HA OCHOBE MEMYapOB, OCTaBIIEHHBIX
Mopckumu nexoTurramu apmuu CIHIA: KOmxu-
HoM Cremkem (Eugene Sledge) u Pobeprom
Jleku (Robert Leckie). Oba aBropa memyapos
cpaxanuch B 00six Ha THXOM OKeaHe BO Bpems
Btopoit MupoBoii BoitHBEL. CHOXKET OIMCHIBAET
KJIIOUEBbIe OWUTBBI, KOTOPBIE BOILIM B HCTOPHIO,
riiazaMu OOBIUHBIX conjaT M ux Ommskux. Co-

mpomrocepaMu  cepuania  sABisores  CTuBEH
Crmntbepr (Steven Spielberg) m Tom Xoankc
(Tom Hanks).

Jns ananuza mnepeBoja cepuana «Tuxuit
okean» (“The Pacific”), 03By4eHHOT0 MHOTOTO-

JIOCHBIM 3aKaJpOBBIM TEPEBOJOM OT CTYIUH
«Ky0Ouk B KyOe», HCIOTIB30BATIUCH: METO/ KOH-
TEKCTHOTO MEXBSI3bIKOBOTO COIOCTABICHUS U
METOJI COTIOCTAaBJICHUSI JSKBUBAJECHTHBIX TEPMHU-
HOJIOTHYECKHX COOTBETCTBHU B aHTJIMHCKOM H
PYCCKOM SI3bIKaXx.

Bcero B cepnane «Tuxuit okeam» (“The
Pacific”) Obulo BBISBIEHO 55 mpeAsiOXKEHUH,
coJepKalluXx OIMOKW MpU IMEpeBOJE BOCHHOW
TEPMUHOJIOTUM aHTJIUMHUCKOro si3bika. Ilpudem
HEKOTOPBIE TPEUIOKEHUST CoAep)and Oomee
4yeM ojHy omirOky. COOTBETCTBEHHO, OHU OBLIH
OTHECEHBI B pa3Hble TPYIIBI MEPEBOAUECKUX
OINOOK.

Herounas mepenmaua copep:kaHus Xapak-
TEpHA JUIsl MEePEeBO/ia HEKOTOPHIX Y3KHX TEPMHU-
HOB, KOTOpBIE WMEIOT €JMHCTBEHHO NPaBUIIb-
HBIH TIepeBO/l B 00JIaCTH BOCHHON TEPMHUHOJIO-
rud. Harmpumep, 0003HaueHNS TOIpa3ieieHHH B
apmun. Tax, poTel 0003HaUarOTCs He mudpamu,
KaKk B PYCCKOM BapuaHTe, a OykBamu — Dog
Company, Easy Company, Fox Company, coot-
BETCTBEHHO — YETBEPTasl POTa, ISITast POTa, IIec-
Tas poTa.

Onymenne WHQOPMAUK TPOUCXOAWT B
ciydae, eciii TIepeBOJYMK, BO-TIEPBBIX, HE 3HA-
€T, KaK MPaBWILHO NepeaaTh CMBICT TePMUHA, a
BO-BTOPBIX, CUHTAET, YTO TIIEPEBOJ JTaHHOTO
TEpMUHA HE OYEHb BaKEH M €ro MOYKHO OIycC-
tuth. Hampumep, mpemnoxenune “The quicker
we eat, the quicker we get topside, the quicker
we get ashore” ObUIO MEPEBECHO MPHU MTOMOIIU
nepeaayn obmiero cmeicna — «bvicmpee e,
bvicmpee uoeulb Ha nosvluleHue, dblicmpee cxo-
Ouwb Ha bepee» C ONMYIICHUEM KIIIOYCBOW HH-
dopMmarm, Toraa Kak 0ojiee MOAXOMSAIINM Ba-
pHAHT TIepeBOJia BBITIISANT CIEAYIONINM 00pa-
30M: «UeMm MBI CKOpee MOEIuM, TEM CKOpee
BhIHJIeM Ha nanyOy W BeicaiuMcst Ha Oeper».

JlobaBnenne wHbOpMAIUM KaK KaTETOpHUs
OIMOKY TIPH TIEPEBO/Ie BOCHHOW TEPMUHOJIOTHH
npejicTaBieHa MUHUMAaJIbHO B HCCIICJOBAHHOM
cepuaiie. Takasi HETOYHOCTh MOXET TOBOPHTH O
TOM, 4TO y NEPEeBOJYHKA HE XBaTaeT (hOHOBBIX
3HAHWUH WK 3HAHWKH 00 OCOOCHHOCTSIX BOCHHOM
TEPMUHOJIOTUN aHTIMHCKOTO SI3bIKA JUIsi TOTO,
9TOOBl TPaBUJIBHO IEPEBOJUTH BOEHHBIE TEP-
MUHBI 0e3 J100aBIIeHUs HEpeJIeBaHTHON WHGOP-
Marmu. Hampumep, mpeyioKeHHe Ha S3bIKe
opuruHana — “Attention on deck!” Oput0 TEpe-
BEJICHO KaK «Buumanue Ha docky!». B mannom
npuMepe HaOIoAaeTcsl TMOSBICHUE JIOTIOJIHU-
TeNbHOW MH(pOpMAIIUK B TIEpEBOIE, KOTOpast OT-
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CYTCTBYET B OPUTHHAJE, TOTJa KaK MPaBUIbHBIN
NEPEeBOJl BBIMJISIIUT CICAYIOIUM 00pa3oM —
«CwMmupHO!».

3ameHa WHGOPMAMK TOSBISAETCS, KOTraa
OJTHO SIBJICHHE WJIM OOBEKT B SI3bIKE OpPHTHHANIA
3aMEHsIeTCsl JPYT'MM B SI3bIKE MepeBoja, MpH
ATOM HE MPOUCXOIUT MOOABIICHUS KaKOW-THOO
JOTONTHUTENbHON MH(popMauy. 3aMeHa Ipouc-
XOIHUT B pe3yibTaTe MOIBITKUA MOA00paTh Hau-
Oosnee OMM3KOE HPKBHUBAJICHTHOE COOTBETCTBHE B
s3bIKe TiepeBosia. OHAKO WHOTIA TIPH TIEPEeBOIE
BCTPEYAIOTCS pealuil U TOHATHUS, OTHOCSIIHECS
K HAI[MOHATHHBIM OCOOEHHOCTSIM BOOPYKEHHBIX
CHJI Kakoro-mubo rocymapctea. [lomoOHbIe cre-
IUQHUYECKHE PEaIid U TMOHATUSI MOTYT CYILECT-
BOBATh TOJBKO B SI3BIKE OPUTHHAJIA U HE UMETh
TEPMHHOJIOTHYECKUX COOTBETCTBUII B SI3BIKE
nepeBoja. B aToMm ciydae crenmanuct B obac-
TH BOEHHOTO MepeBO/ia JI0JKEH UMETh TITyOOKHUe
(OHOBBIE 3HAHUS, KOTOPHIE IOMOTYT €My HaWTH
MPABWIIBHBIA SKBUBAJICHT B S3BIKE IEPEBOMA C
MOMOIIBIO0 TEPMHUHOJIOTHUECKOTO WIIH Pa3bICHU-
TEIHHOTO MEPEBOIA, TPAHCKPHUIIIINN WIH TPAHC-
JTUTepanuy TUO0 3a cueT Hambolee OIM3KOTO
TEPMUHOJIOTUIECKOTO COOTBETCTBHS.

Pe3ysabTaThl M HX aHAJIN3

Ommbky, NpUHAIeKAIMAE K KaTerOpHH
«3aMeHa WH(OpMAaI», OBLUTH BEISBICHBI MPH
nepeBo/ic HAMMEHOBAaHUI 0aTaTbOHOB, TTOJKOB U
MUBU3WN. JTO CBSI3aHO ¢ 0003HAaYEHHEM OaTalb-
OHOB, TIOJKOB W JUBW3WN IU(paMu, Kak U B
pycckoM si3bike. OIHAKO, B OTIIMYHE OT PYCCKO-
rO BapUaHTa, B aHTTIMHCKOM IIOCTOSTHHO TPUCYT-
CTBYET TOJIEKO IH(]poBoe 0003HAYEHHE, TOTAa
Kak cioBa battalion (6aTanboH), regiment (I0JIK)
u division (AMBU3UsI) MOTYT OTCYTCTBOBAaTh, YTO
Y TIPUBOJUT K TOSIBIIEHUIO OIIMOOK, HAIIpUMED,
“Put him up north to reinforce the 5th and the
1st marines” («Omnpasums e20 Ha cesep yKpen-
JISIMb nepsyio u nsamyro pomul»). B nanaom ciry-
yae B OpWUTHHAJNIE TMOJPa3yMEBAIHNCH IISTHIA U
MIEPBBIN MOJNKU MOPCKOM mexoTsl. OHaKo u3-3a
cnenuuKA  00O3HAYEHUS] TEPEBOAYHK MOT
TOJIBKO JIOTaJbIBAThCSA, O KaKUX WMEHHO IIOJI-
paszeneHusx nuia peus. [loaToMy uis pereHust
JIAHHOW TpoOJIeMBbI IIPU NIepeBojie 0003HAUYCHUH
BOMHCKUX  TIOApA3/CieHUH  pPEKOMEHAyeTcs
MIOJIb30BAThCSI CIIPABOYHON JIMTEPaTypoi: crpa-
BOYHHKAMH, UCTOPUIECKUMH TPYyJaMH, JHIIHK-
JIONIEAUSAMH U T. . U1 IOTY4YEHUs! TOCTOBEPHOI
MH(pOpMAaLMM O KOHKPETHBIX MOIPA3AEiICHHUSIX B
oTpeieNICHHBIX MeCTax 00eBbIX jaericTBuil. CooT-
BETCTBEHHO, MpPAaBUIBHO OYJET IepeBecTH WC-
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XOHOE TIPEUIOKEHUE CIEAYIOIUM 00pa3oM —
«OTIpaBUTh €r0 Ha CEBEp B KAUECTBE MOJKpEI-
JIeHus 5-My U 1-My MoikaM MOPCKOU MeXOThD».

[lepeBogueckne OMMUOKK BTOPOW TPYIIIIBI
OUYEHb PEAKO BCTPEYAIUCH B UCCIEAYEMOM Ma-
Tepuane 4, B OCHOBHOM, OBbLIM CBSI3aHBI C He-
TOYHOCTSIMH IpU Tepenade (QyHKIHMOHAIbHO-
CTHJICBBIX WM >KaHPOBBIX OCOOEGHHOCTEH HC-
XOJTHOTO TEKCTa.

BoeHHO-IONUTUYECKUN CTWIb XapaKTepH-
3yeTcs CTPOrOd JIOTMYECKOH IMOCIEN0BATEIbHO-
CTBIO U3JOXKEHMsSI, YNOPSJIOUYEHHOH CHCTEMOI
CBsI3ell MEXIY 4acTsAMH BBICKA3bIBaHUs, TpeOO-
BAaHMEM TOYHOCTH, C)KATOCTH INIPH COXPAHEHHH
HaCBILIEHHOCTH cojepkanus. [loatomy Heyme-
CTHBIM CYHMTaeTCs IMEpeBOJ BOCHHOW TEPMHHO-
JIOTMM C HCHOJb30BAaHHEM OOpa3HBIX BbIpaXke-
HUl — «uyma kax crowy (What kind of guy gets
out of his hole at night without sounding off? —
Hy xmo ewibupaemca uz oxona HoOubIo, Wiyms
Kak cl0H?); yCTOMYMBBIX COYETaHUH, HAIIPUMEP
«llo xouam!» (Load and lock! — I1o xousam!).

HccnenoBanublil cepuall MPAKTUYECKU HE
COJEPKUT OIIMOOK IIPH IEPEBOE BOCHHOM Tep-
MHUHOJIOTUH, KOTOpPbIC CBSI3aHBI C M3MEHEHHEM
OKCTIPECCHU U aBTOPCKOM OLIEHKH (TPEThS TpyI-
T1a OIMHOOK).

[lepeBogueckne OMMOKA YETBEPTOU TPYII-
bl B OCHOBHOM CBSI3aHBI C HETOYHBIM IIE€PEBO-
JIOM MMeH cobcTBeHHBIX. Hanpumep, B npeno-
xkeann  “King Company skipper, Captain
Haldane” — Ilixunep uz pomwt «Keii», kanuman
Xonder HETOYHO TIEpEBECHO UMsI COOCTBEHHOE
“Haldane”, nmpaBWIIbHBIN TIepeBO — «XaJIeiHy.
Taxoke omMOOYHBIM SBISIETCS TIEPEBOJ LUPPO-
Boro o6o3Hauenusi mojpasgenenus “King
Company skipper” — Llkunep u3 pomer «Keiin,
toraa kak “King Company” — 3to «11-s poTay.

OmubKKM TAaHHOW TPYyMITel TPeOYIOT BHUMA-
HUS, TaK KaK UMEHA COOCTBEHHBIE U IIM(POBBIE
JaHHbIE TPEICTABISIOT COOOH BaXKHBIE AETAIH,
MoTepsT KOTOPBIX MOXKET MPEMsITCTBOBATH MOJI-
HOMY TIOHUMaHHIO TEPEBOTHOTO TEKCTA.

Takum o0Opa3om, OMMOKH INpHU MEPEBOJE
BOEHHOM TEPMUHOJIOTHH ABJISIOTCS PE3YIbTaTOM
OTCYTCTBHSL Y KHHOIEPEBOAYUKOB (HOHOBBIX
3HaHUH WK 3HaHUH 00 0COOEHHOCTSIX BOSHHOM
TEPMUHOJIOTHN aHIJIMHCKOTO si3blKa. Taxke He
VUUTHIBAIUCh ~ HAlMOHAIBHBIE  OCOOCHHOCTH
BOOPY>KEHHBIX CHJI, IPOSIBIISIIOIINECS B Peansix
W TIOHATHUSX, KOTOpblE HWHOTAA CYLIECTBYIOT
TOJILKO B SI3BIKE OpUTMHAJIA U HE UMEIOT TEPMU-
HOJIOTHYECKHX COOTBETCTBUH B SI3BIKE MEPEBO/IA.
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[logBoast UTOT, OCHOBHBIMH BUAAMH OIIH-
0OK Tpu TMepeBoje BOSCHHOW TEPMHHOJIOTHH B
cepuante «Tuxmit okean» (“The Pacific”) sBu-
JIMCh:

— TIepeBOJYECKUE OIIMOKU MEepPBOH TpyI-
nbl: 100aBjeHUeE, OMylleHue, 3aMeHa HH(opMa-
IIMHM; HETOYHAs Iepeaayda coAep KaHus TEKCTa;

— IEepeBOJYECKHEe OUIMOKM YeTBEpTOH
TpyNIIBL: HEBEpHasl Iepenadya MMEH COOCTBEH-
HBIX B TMEpeBOJIe; HapylleHWs MNpU Tepenade
IUQPOBBIX TaHHBIX.

OmmoKH TpH TTepeBoie BOSHHON TepMUHO-
JIOTHH, CBSI3aHHBIE C HETOYHOCTSIMH IIPH Iepe-
Jade QyHKIMOHATBHO-CTUIICBBIX HJIH KaHPOBBIX
0CcOOEHHOCTEH MCXOAHOrO TEKCTa M U3MEHEHU-
€M DKCIIPECCUU M aBTOPCKOW OLICHKU IIOYTH HE
NpECTaBICHBl B aHAJHM3€ MEPEBOJIOB. JTO 00b-
SCHSIETCSI TEM, YTO TEPMUH CTUIIMCTHYECKH HEH-
TpajieH, Y HEr0 OTCYTCTBYET IKCIpPECCHUsl, U OH
HE 3aBUCHUT OT aBTOPCKOM OIIEHKH, TaK Kak BCe-
I/1a UCTIOJIb3YyeTCs] B KOHKPETHOW TepMUHOJIOTH-
YECKOU CUCTEME.

OmmoOKH TepBO M YETBEPTOW TPYIIIHI TO-
BOPAT O HEJIOCTAaTKE CIELHANbHBIX 3HAHUH Yy
KUHOIIEPEBOIUMKA, KOTOPBIM OCYILIECTBIISUT Iie-
peBoa naHHoro cepuana. C OIHOH CTOPOHBI,
MEPEeBOTYECKUE OMIMOKU TOBOPST O HEKOMIIe-
TEHTHOCTH IIEPEBOIYNKA B POJHOM S3BIKE, C
Jpyroil CTOPOHBI, UCKaXEHUS B IEpeBOJE, He-
BEpHOE NMOHMMAaHHE 3HAUYEHUI CJIOB M CMBICIA
BBICKA3bIBaHUM YKa3bIBAIOT Ha HEJIOCTATOYHYIO
S3BIKOBYIO IIOATOTOBKY KHHOTIEPEBOAUHKA.

B 3akmtouenue, «upu nepeBoje 00X BO-
€HHBIX MAaTepHaJiOB CIEIMAJIUCT, HE BIAJEI0-
Ui TPOQEeCCHOHALHBIM BOCHHBIM TIOIBSI3bI-
KOM, OyZeT mpocTo He B COCTOSHMHM OCYIIECT-
BUTh Ka4E€CTBEHHBIH MEPEBOJ AK€ HA POJHOM
S3BIK, HE TOBOPSI YXKE€ O SI3bIKE MHOCTPAHHOM»
[7], 9To cBUmeTENBCTBYET O KpaiiHel HeoOXo-
JUMOCTH MOJY4eHHUs] OOIIMPHBIX (POHOBBIX 3HA-
HUHM CIEeMUaNINCTaMH TI0 BOEHHOMY II€PEBOIY
IUI OCYILLIECTBIICHHS! KAa4EeCTBEHHOTO MepeBoJa
BOEHHOU TepMuHoOIOruH [8§].
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Mistakes occurring when translating English military terminology in the TV series about war are considered. The de-
mand for high quality translation of such series is explained by continuous development of the movie industry and everlasting
popularity of the abovementioned genre in our country. The Pacific, American television series produced by HBO, became
the material for analysis. The series focuses on the United States Marine Corps’ actions in the Pacific Theater of Operations
within the wider Pacific War. It centers on the experiences of three Marines (Eugene Sledge, Robert Leckie and John Basi-
lone) who were all in different regiments of the 1st Marine Division. A rigorous methodology for differentiation of the cate-
gories of the most common mistakes is provided. For this purpose the definitions of translation and series are provided as
well as a classification of translation mistakes with four distinctive categories, which is used for sorting examples of the most
common mistakes made in the process of translating military terminology in this series. It was shown that some categories
contain more sentences with mistakes and examples of the most common translation mistakes are explained. The final point
is the conclusion in which it is claimed that those translating the TV series about war usually lack both training in the English
and Russian languages, and background knowledge in the sphere of translating English military terminology.
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